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¡Este pequeño alienígena azul es mono y travieso 

a partes iguales! Lo creó el doctor Jumba Jookiba, 

y posee una inteligencia y una fuerza fuera de lo 

común.  Tiene la molesta costumbre de sembrar el 

caos allá por donde pasa. A pesar de eso, Stitch es 

completamente leal a las personas que quiere.

STITCH



¡Yuna tiene un carácter muy fuerte! Es cinturón 

negro de kárate y da clases a los habitantes 

de la isla en el dojo que heredó de su abuelo. 

Yuna es decidida y luchadora, no soporta las 

injusticias y nunca duda en defender a aquellos 

que necesitan su ayuda. Desde que se conocen, 

¡Yuna y Stitch son inseparables!
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El profesor Jookiba es un científico renegado 

y un auténtico genio. Llevó a cabo una serie de 

experimentos ilegales que condujeron a la creación 

del Experimento 626, conocido como Stitch. Jumba 

conoce a Stitch mejor que nadie y, al igual que su 

creación, a menudo hace lo que le da la gana. 

¡Las normas no van con él!
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Este pequeño extraterrestre de tres patas 

y un solo ojo no se parece en nada a un humano. 

Aun así, es el experto intergaláctico sobre la 

Tierra y siente auténtica fascinación por este 

planeta y sus habitantes. Al contrario que Jumba, 

Pleakley siempre sigue las normas, 

¡pero eso no impide que esta pareja forme 

un dúo inesperadamente inseparable!
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1
Chaparrón inesperado

La tormenta ruge en el bos-
que de Chitama mientras cae 
una lluvia torrencial. Todos los 
animales corren a refugiarse. 
Bueno, todos menos las ranas, 
que salen croando a disfrutar del 
momento. 

Yuna y Stitch corren también, 
cubriéndose la cabeza con gran-
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des hojas, con la esperanza de 
hallar un lugar seco para prote-
gerse hasta que cese el aguacero.

Los amigos cruzan el río, pa-
san junto a algunos pájaros asus-
tados y, al fin, divisan una cueva. 
Se dirigen hacia ella a toda prisa, 
completamente empapados. 

—No sabía que aquí hubie-
ra una cueva —se sorprende la 
niña.
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—Roua chissa founga kapa-
kapou kichidéma —responde 
Stitch.

—Sí, Stitch, ¡estamos calados 
hasta los huesos! —adivina Yuna.

—Eso, eso —afirma el extra-
terrestre mientras se sacude el 
agua de encima.

Yuna lo imita porque sus cole-
tas están totalmente empapadas.

—Pakita —observa Stitch. 
—¡Ay, no!

¡Sigo empa-
pada! —se
lamenta 
la niña. 

Yuna estor-
nuda tan fuer-
te que da un pe-
queño brinco.
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—¡Salud! —dice Stitch. 
—Gracias. Qué pena que el 

pronóstico del tiempo haya falla-
do tanto. Daba sol…

Yuna mira el cielo, está de co-
lor gris.

—Esto parece cosa de Ama koï-
koï —se dice—. Es impredecible…

—¿Amakoïkoï? —repite Stitch.
—Sí. Es un yokai que parece 

un dragón. Vuela por el cielo 
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y provoca la lluvia —comenta 
Yuna—. La leyenda cuenta que si 
alguien se porta muy mal en casa, 
Amakoïkoï desata un auténtico 
diluvio. Luego, el agua arrastra 
la casa hasta el fondo del océano 
y ahí se queda para siempre…

Stitch, atónito, abre los ojos de 
par en par. 

—¡Amakoïkoï essa yokai malo 
malo!
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